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The article deals with the peculiarities of using modern songs and movies in a foreign language classroom. It also gives the
analysis of the stages and the possible exercises of this kind of activity, provides the main objectives of this activity in studying
foreign languages. The article emphasizes the importance of using these techniques to increase the student's motivation, considering
possible challenges faced by teachers and students as well as psychological and methodological solutions to these problems for better
foreign language acquisition. The article also points out that due to the application of multimedia technologies, like songs and
movies, the possibilities of modern methods of learning foreign language are considerably broadened and diversified. The content of
lessons is enriched, the rate of realization is high, and a teacher gets the possibility to use educational time more effectively, to invent
the original methods of teaching and increase the volume of educational material for students' mastering and usage. This allows
mastering language material, language skills and abilities more effective and quicker. The article also emphasizes the important place
of motivation in modern education as the key to obtaining high results in the study of foreign languages.
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Introduction. In the modern world the study of a foreign language became not just a hobby, but also a
necessity. To get a good job you have to learn a foreign language. To learn it can be difficult. Sometimes a
challenge. Learning languages is a very complicated and multi-functional process.

One of the many existing ways and means worked out practically for improving the teaching results is
the use of information technologies in the educational process. The learning information technology can be
defined as the totality of forms of a teacher and a learner interaction during the educational process. The use
of information technology at all stages of pedagogical development allows not only to reduce the time of
mastering the material, increase the depth and strength of knowledge and the level of development of
students, it also relieves stress, individualizes and differentiates the learning process, stimulates cognitive
activity and independence, develops creative abilities, instills the skills of research activity and forms
cognitive and developmental motives.

One of the strongest motivations for learning the language is the first result. Nothing can motivate better
than having a positive result. Gradually, the progress will become more visible and further training will
transform into pure fun. After all, with each new lesson, the process of learning is faster, and hence learning
the language will develop much more efficiently.

The most effective methods of raising learning motivation are as follows: integrated lessons, gaming
technology, the formation of cognitive motivation through communication, showing the consequences of
actions, the formation of a sense of duty, responsibility, career guidance, learning with computer support. We
can also mention the use of training programs: tutorials, the object-oriented environment that attracts
students to participate in the management of educational process (scientific research projects), the evaluation
activity as a technique for the formation of social motivation, and others. Watching movies and listening to
songs, faithfully fulfilling the recommendation of the teacher will certainly lead to such positive results.

The aim of the article is to give the analysis of the stages and the possible exercises of the activities,
connected with song-listening and movie-watching, to provide the main objectives of these activities in
studying foreign languages. The article is aimed to stress the importance of using these techniques to
increase the students’ motivation, considering possible challenges faced by teachers and students as well as
psychological and methodological solutions to these problems for better foreign language acquisition.

The first thing that every teacher uses is the visual aid as the means of increasing interest and one of the
methods of formation of motivation. Each visual aid performs its functions as the means of understanding,
illustration of thought, for the development of observation and better material memorizing.

Together with the visual aid, high results are provided by technology for conducting interactive lessons
using multimedia technology training. The important moment here is to master information and
communication technologies as a necessary condition for the transition to the system of life learning
processes.

Motivation is the process of stimulating students to implement effective activities aimed at achieving the
learning goals. Motivation is necessary for the effective implementation of decisions and scheduled tasks.
Motivation is something that every human has inside. If the person is motivated, the satisfaction from the
learning process will definitely lead to a qualitative result. In other words, motivation is responsible for:
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— why people decide to do something,
— how long they are willing to sustain the activity,

— how hard they are going to pursue it [1].

Song listening

Memorizing is a process closely linked to emotions, which, in turn, are caused by the information we
receive through the senses. A song evokes emotions and promotes retention of new information. Listening to
the sounds and melody of speech can be a useful activity for a student. Even without understanding the
meaning of the song, the student grasps the rhythmic and melodic foundations of language. The next, higher
and more conscious stage of song perception gives an opportunity to discuss peculiarities of the language
and analyze its structure.

Because people listen to music for fun, it provides an opportunity to avoid routine in the classroom. The
monotony is tiresome for both children and adults; music gives the opportunity to study the same rules and
exercises, practice the usage of language constructions, and memorize material with the guarantee of using
long-term memory. That means the person masters the means of language organization (stress, rhythm,
intonation, etc.), which can be difficult for the students’ perception, automatically.

After learning the song, the student will remember its rhythmic structure, grammar, and lexical material.
The songs also contain information about cultural and historical aspects of the target language. Traditional
songs with authentic texts have proved their worth for many generations.

While song-listening, analyzing and performing, students are involved in a group activity. Cooperation
between group members helps to overcome stressful situations and barriers in communication, which do not
allow students to learn the language effectively. In addition, customs and traditions of all people from
ancient times were kept and communicated through ballads, songs, and poetry. The song was a familiar form
of communication and education; teachers in many countries have expanded the use of songs in the teaching
of almost all subjects. Famous songs to learn historical facts and dates, rules and formulas of mathematics,
grammar and vocabulary of English and other languages are known. This is especially true for studying
grammar because this activity is connected with the structure and building of speech patterns. The use of
music in the study of grammar has many advantages compared to traditional methods. This activity can be
used as thematic material for integrated lessons aimed at mastering grammar rules, lexical material and
learning the rules of writing or the traditions of the target language culture.

As the songs are used for a variety of purposes and objectives, they are selected in accordance with the
purpose of training, analyzing the potential of grammatical material on which they are based, or thematic
vocabulary. For the so-called complex lessons that develop creative and communicative abilities of students,
the best songs are those with a certain plot. The general requirements for all types of activities with songs
appear in the process of their choosing from the point of view of suitability to study the foreign language:
they must not be too complicated to understand traditional grammatical constructions [2]. If you are lucky
enough, your group of students will have similar music preferences. In that case, you have a great
opportunity to choose the song in a group discussion with the students. By doing so, you can be sure, that it
will be interesting to learn for every student in the group, which is also the key point in raising language-
learning motivation.

Depending on the goals of the lesson, songs can be used at different stages of a lesson, namely:

— for warming up at the initial stage of the lesson;
— at the stages of learning new and practicing previous lexical and grammatical material;
— at any stage, to stimulate the development of speaking skills;

— in the middle or at the end of the lesson as a kind of relaxation.

Basically, the technique of working with a song can be divided into three main stages similar to all
listening activities:

1. Pre-listening.

2. While-listening.

3. After-listening.

During each stage of the work with a foreign language song, the teacher conducts a number of tasks.
During the first stage, the teacher logically combines the song with the previous phase of the lesson,
describes its summary information, the nature, content, and sometimes even the story of its creation.

The second stage is the main and the most important. The purpose of the second phase is to attract
students to a careful listening in order to complete tasks. There are many types of activities that are used at
this stage of listening to the songs. It should be noted that the instructions for the assignment have to be short
and clear. For example:

76



BicHuk 8 / 2016 ISSN 2307-1591

1. Listen and put the words in lines in the correct order.

The teacher offers the student the lyrics, in which words in lines are placed randomly, and students have
to arrange them correctly to receive a proper lyrics line.

2. Listen and put the lines in the correct order.

Very similar to the above-mentioned activity, but instead of words, students have to arrange lines in
order.

3. Match the beginnings with the endings.

Students have to find the correct endings for the song lines in column B, matching the beginnings in
column A.

4. Fill in the gaps.

In this type of exercise, depending on its aim, letters, words or phrases can be omitted in the song lyrics.

There are plenty of other activities and exercises: correct the mistake, put the verb in brackets in right
grammar or tense form, circle the correct word or phrase, etc.

At the final stage of working with a foreign-language song, the teacher can give such common tasks as
reading the lyrics expressively, discussing the song in groups or singing the song together in chorus.

One of the most important things to mention is the song choice. It is better to choose a song after group
discussion. In that case, students’ likes and music preferences will be taken into account, which also adds
significantly to raising the motivation while working with the particular song.

Movie watching

The study of any foreign language is based on four basic activities: reading, writing, speaking and
listening. The last is probably the most difficult, because to recognize foreign speech quickly and easily is
one of the most important stages of language learning. It is possible to have a large vocabulary and good
speaking and reading skills, but have difficulties in recognizing familiar words in a stream of speech (not to
mention unknown ones). There are many ways to "train your ears": communication with native speakers,
listening to songs and many others. The most effective and affordable at the same time is watching movies.
According to some estimates, the correct approach to the viewing of foreign films provides prompt
recognition of almost 80% of the flow of foreign language speech in everyday life.

One of the reasons for watching films during a foreign language lesson is giving students the
opportunity to learn about the habits, traditions, peculiarities of people's behavior in countries whose
language is being studied. Although most feature films show imaginary heroes who live and act in a fictional
world, they are a copy of real life and reflect part of the culture of the people. The speech of the characters
points directly to their feelings; language structures are used in situations very similar to reality. Students
face the social and cultural environment in the film, and the language of everyday communication. It helps to
enrich the horizons of students and to shape their speech etiquette. They learn to choose speech clichés
suitable in particular situations, contexts, and relationships. This approach promotes interest in language
learning, and at the same time motivates students.

We have identified the following benefits of studying English with movies:

— when watching the film, auditory, visual, emotional (and if students will pronounce the text with the
actors) memories are employed in the process;

— movies allow you to improve pronunciation, widen your vocabulary;
— movies develop the perception of colloquial speech;

— learning is often an unconscious form, which is aimed at obtaining an aesthetic pleasure and

widening the cultural conception of the world.

The important issue is watching the film with subtitles or without them. It should be noted that the
researchers did not have a clear opinion on this. Some think that the subtitles distract the recipient from
listening, and it switches to reading; appearing and disappearing text in the low screen can distract the
recipient from the movie itself. The other group of researchers points out that subtitled movies can be used
effectively in language learning.

It is much better to watch movies with the original soundtrack. Dubbed version will never compare to
the original. Besides, it is just nice to hear the real voices of actors. When viewing a foreign film in the
original, students not only learn the language but also are acquainted with the culture of the country of
studied language, which is important because language is an integral part of it. However, like any activity in
language learning, movies have to be watched “correctly” [4].

Depending on the level of language proficiency, the teacher must choose a movie or TV series. TV
series are considered to be the best choice for study in class as they consist of short episodes. The teacher can
also “slice up the film into five or six episodes and do it over several lessons” [3]. Choosing a movie using
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group discussion with the students is offered for the same reasons as choosing a song. Students should
choose what they want to watch, not to lose motivation in this rather difficult form of language activity.

Scheme of work with a movie is the same as with a song and consists of three main stages: pre-
watching, while-watching, and after-watching.

The first group of exercises is pre-watching. Let us examine their aims and types on the example of
watching the first episode of the first season of «Friends» TV series. The watching has been conducted at the
Faculty of Welding, NTUU «gor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute», in a group of second year students.

Before watching the movie, students were offered such exercises:

Answer the following questions:

1. When you were a child, did you have a best friend?

2. What do you think is the most important quality for a friend to have?

3. What do you like to do with your friends?

Read the information about the celebrities who acted in “Friends” (on cards).

Quiz: Guess who?

— After college, her brother's good friend inspired her to pursue her dream. She began studying with
improvisational instructors. She has a degree in biology.

— He's a good singles category and doubles competition tennis player. He grew up in Ottawa, Canada.
His father was an actor.

— He was born in a small town but then he left to be an actor in New York, where he had some
commercial work.

Try to guess if the following statements are true or false:

1. Monica’s going on a date with her colleague. T/F

2. Chandler always sees unbelievable and weird dreams. T/F

3. Ross got divorced because his wife disappeared with a new boyfriend. T/F

4. Rachel ran away from her husband-to-be. T/F

The purpose of this stage is to motivate students to study the plot dealing with possible difficulties of
perception of the text and prepare students for successful fulfillment of subsequent tasks.

While-watching stage included the following activities:

Match the names of the characters with the right picture.

Fill in the blanks with the names of the characters who said the following:

1. Come on, Daddy, listen! All my life, everyone always told me, "You're a shoe! You're a
shoe! You're a shoe!" | stopped and said, "What if | don't wanna be a shoe? What if | want to be a purse? Or
a hat?"

2. Doorbells and sleigh bells, and something with mittens, La la la something and noodles
with string.

Answer the following questions:

Who did Monica go on a date with?

Does Chandler’s mom call him a lot?

Why did Ross get divorced?

Arrange the following events in the chronological order:

Rachel cuts her credit cards.

Monica goes on a date with Paul.

Rachel finds a job.

The goal of the next phase is to support further development of language, speech and social and cultural
competence of students with regard to their real possibilities of foreign language communication, students’
understanding of the film content and the intensification of the students mental activity. The movie should be
accompanied by active learning activities of the students. Students can also make some notes, which will be
needed in the performance of tasks during the after-watching stage. Exercises of the while-watching stage
provide an opportunity to deepen understanding of the film and to verify that understanding.

After-watching activities were as follows:

Grammar issues: I wish ... sentences

Examples from the movie:

Ross: Phoebes, wanna help?

Phoebe: I wish | could, but I don’t want to.

Remake the sentences using “I wish...” structure.

— Ross doesn’t want to be divorced.
— Ross wishes he wasn’t divorced.
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— Rachel wants to have lots of money.

— Monica doesn’t want her boyfriend to lie.

Fill in the blanks with the following words:

to figure out, to turn out = to understand, to become clear
to move out = to leave the place you used to live in

to take smth well = to accept the news well

— Chandler: Finally, I I’d better answer it (freaked out, figured out). And it it’s my mom
(got, turned out). Which is very weird ‘cause she never calls.

— Ross: Carol today. (spoiled, moved out)

— Monica: | told mom and dad last night. They seemed it well (to freak out, to take).

Substitute “thing”.

Substitute “thing” is used when we don’t know exactly how to describe or call something.

E.g. - Did he ask you out on a date?

- Kind of. He didn’t call it a date. He said it would be just a drink thing,.

E.g. Rachel: Wish me luck.

Monica: What for?

Rachel: I’'m gonna go get one of those job things.

E.g: Monica: Independence. Taking control of your life. The whole “hat” thing.

The purpose of the last stage is the creation of a situational basis for further development of
communicative competence. The situational framework is based on the content of the movie, the plot
characteristics, and peculiarities of the characters. This stage involves exercises aimed at developing
productive skills of oral speech. After-watching tasks allow students to check their understanding of what
they have just watched using new words and phrases. These tasks are a very important part of the learning
process because students need to use their abilities for critical thinking, to generalize and to present their own
ideas and insights. It is also possible to give the students some exercises as a homework. Depending on the
level of students, the tasks are performed orally or in a written form.

Conclusion

In modern conditions of society development, the issues of formation of communicative skills of a
foreign language are very important. It is expedient to develop special guidelines, which must include the
tasks on listening, speaking and writing for using authentic video in foreign language classroom in higher
educational institutions. To achieve the success the scheme of work with a movie as well as with a song
should consist of three main stages: pre-watching, while-watching, and after-watching. It is advisable to
choose the TV series, developing exercises to each separate episode. Students have to be attracted to the
choice of songs or movies, which are scheduled for processing. This helps to improve motivation while
encouraging and stimulating the students with a low level of interest.

The effectiveness of using movies and songs not only depends on how well their place in the education
system is defined but also on how efficiently the structure of lessons is organized and how learning
opportunities of songs and movies coincide with the objectives of the study. The use of such materials affects
students in a certain way: managing attention, influencing memory capacity; emotionally affecting students
and enhancing their motivation to learn, contributes to the intensification of the educational process and
creates favorable conditions for the formation of communicative competence of students.

Using movies and songs in learning a foreign language is an important means of improving a foreign
language for students with any level of proficiency. They provide an opportunity to learn the language and to
get aesthetic pleasure, thereby contributing to the incredible growth of motivation among students.

The opportunity to enjoy the artwork in the original (books, songs, movies, plays and the like) is
valuable since we know that when translating from foreign language translators interpret each work in their
own way. Watching movies in the original allows not only to assess the staginess of the movie and its plot
but also to enjoy the game of actors, which is completely lost when dubbed.
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O. B. OBagok. Posib cyyacHux nicens Ta ¢inbMiB y nigsuienHi MoTuBanii 10 BUBYEHHs iHO3eMHUX MOB

CrarTs po3risgae ocoONMBOCTI BUKOPHCTAHHS Cy4acHHMX ITicCeHb Ta (iabMIB Ha 3aHATTAX iHO3eMHOI MoBH. Hamae amami3
CTamii Ta MOXJIMBUX BIPaB IEOT0 BHIY POOOTH, OKPECIIIOE OCHOBHI 3aBJaHHA L€l MIsTIBHOCT] Y BUBUECHHI iHO3EMHUX MOB, a TAKOX
poOHTH HAroysoc Ha OCOOMMBOMY 3HAUY€HHI BHKOPHCTAHHS IIMX METOMIB POOOTH IS MiABHIIEHHS BMOTHMBOBAHOCTI CTYIEHTIB,
PO3riIsiia€ MOXKIINBI IPOOIEMH 3 SKUMH CTHUKAIOThCS BUKJIAadl Ta CTYJCHTH Ta IICHXOJIOTIYHI Ta METOJUYHI MIITXH BHPIMIEHHS X
mpobjeM Ui MOJANBIIOTO0 KPalloro OmaHyBaHHSA 1HO3¢MHOI MOBU. CTaTTs TakKoX MiAKPECIIOE, IO 3aBISKU 3aCTOCYBAHHIO
MyJBTUMEIIHUX TEXHOJIOTiH, a camMe poOOoTi 3 MICHAMU Ta (PiTbMaMH MOXKIMBOCTI Cy4aCHHX METOZIB BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH
3HaYHO pPO3LIMPIOIOTHCA. BwmicT 3aHATH crae OaraTmie, TeMmn poOOTH NPUCKOPIOETHCA, 1 BHKIAagad OTPUMYE MOXKIHMBICTh
BUKOPUCTOBYBaTH y40oBHI dYac edekTUBHiLIe, 100 CTBOPUTH OPHUTiHAJIbHI METOAM HaBYAHHS 1 30UIBIIMTH 00'€eM OCBITHBOTO
MaTepiaiy IJIs 3aCBOEHHS 1 BUKOPUCTAHHS cTyneHTaMH. CTaTTs TaKoK POOUTH HAroJoc Ha BaKJIMBOMY MICIi MOTHBAIii B CydacHii
OCBITI, SIK 3aII0PYIli OTPUMaHHS BUCOKUX ITIO3UTHBHUX PE3yJIbTaTiB y BUBYEHHI IHO3EMHHX MOB.

Karwuogi cioBa: ocBiTa; iHO3eMHa MOBa; MOTHBAITisl; TPYIHOIII; MICHS; aHai3; QUIbM.

O. B. OBanok. Posib coBpeMeHHBIX NeceH H (UILMOB B IOBBIIICHUH MOTUBALIMH K H3Yy4YE€HHIO HHOCTPAHHOIO A3bIKA

CraTbsi paccMaTpHBaeT OCOOCHHOCTH HCHOJIb30BAHMS COBPEMEHHBIX MECEH M (QMIBMOB HAa 3aHATHAX 110 MHOCTPAHHOMY
s3bIKya. IlpegocTaBisieT aHanu3 cTaguii M BO3MOXKHBIX YIPaXXHEHMH 3TOro Buaa paboThl, OTMEYAeT OCHOBHBIE 3aJadd 3TOH
JEATeTbHOCT B M3Y4YE€HMH WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, a Takoke JelaeT aKIeHT Ha 0COOOM 3HAueHHWH HCIIONb30BaHUS 3TUX METOAUK
pabGoTBl [ TOBBIMIEHMS MOTHBAllMM CTYIEHTOB, PACCMaTPUBAeT BO3MOXHBIE MPOOJIEMBI, C KOTOPBIMH CTaJIKHBAIOTCS
NIPEToIaBaTeI U CTYISHTHl M ICHXOJOTMYECKHE M METOAMYECKHE ITyTH DEIICHHS 3THUX HpoOJeM Ul JAIbHEHIIEro JIydIlero
OBJIAJICHUSI HHOCTPAaHHBIM S3bIKOM. CTaThs TakoKe IMOJUEpKUBACT, YTO Oylaromapsi NPUMEHEHHIO MYJIbTHMEIUHHBIX TEXHOJOTHH, a
HMEHHO paboTe ¢ IMecHIMH U (HIbMaMH, BO3MOXKHOCTH COBPEMEHHBIX METOJOB W3y4YEHHsS HWHOCTPAHHOTO S3bIKA 3HAYHTEIHHO
pacImmpsiIoTCsT W CTaHOBATCS pasHooOpasHee. ColepikMMoe 3aHATHH CTaHOBUTCS Oorade, TeMo pabOTBI yCKoOpseTcs, W
MpenoJaBaTelb MOIy9aeT BO3MOXKHOCTh MCIIONB30BaTh yueOHOE BpeMs Oosee 3 GEeKTUBHO, YTOOBI CO3AaTh OPUTHHAIBHBIE METOABI
0o0ydeHHsI ¥ yBEITMIUTh 006eM 00pa30BaTENbHOTO MaTepHana [JIsl YCBOCHHS M HCIIONb30BaHMA cTydeHTaMu. CTaThs TakxkKe JelacT
aKIEHT Ha BaKHOCTH MOTHBAIMH B COBPEMEHHOM O0pa30BaHUM, KAK 3aJI0T€ MOJyIEeHHs BBICOKHX IOJOKHTENIBHBIX PE3yIbTaToOB B
H3y4EeHHH HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

KunioueBsbie ci10Ba: 00pa3oBaHne; HHOCTPAHHBIH S31K; MOTHBALIISI; TPYAHOCTH; MECHS; aHAIN3; QHIBM.
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